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Ritorico-stylistical aspects of reasoning texts composition being analyzed and
delineated their main text-forming parameters. Text typology problem on the level of speech
composition being investigated, taking into account lingvo-stylistical factors.

Key words: reasoning texts, composition, logic-structural peculiarities, topology, essay.

Lens cratbu — HUCCHENOBaTh  OCOOCHHOCTH  JIMHTBUCTUYECKOM
OpraHu3aIi TEKCTOB-PACCYKIACHUN HA paHHEM JTare HX JIUTEpaTypHOrO
o(hOpMJICHUS, BBISIBUTH POJIb PUTOPHUYECKUX CPEJICTB B MPOIECCE OOPMITCHHSI
3TUX  TeKCTOB.  KOMITO3MIIMOHHO-peueBas  (opMa  «PaCCYKICHHUE)»
paccMaTpuBaeTCs HE TOJIBKO Kak pedyeBas €QUHUIA IS JIOTMYECKOTO
oOpMJICHUST COZICPXKAHUS, a KaK TEKCTOBOE CMHCTBO, HMMCIOIIEE CBOM
CTWIMCTUYECKHUE  BapUaHTBI, KOTOpBIE  OKa3bIBAIOT  BJIMSHUE  HA
rpaMMaTHYECKHUE ¥ CHHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTOB-PACCYKICHHI.

N3yuenue JIMHTBOCTUJIMCTUYECKOMN OpraHu3aluu TEKCTOB-
paccy X IaeHul, K KOTOPbIM Mbl OTHOCHUM KaHPbI MACCOM ITPO3bI AHTIIUMCKON
nuteparypbl BTopoit monoBuHbl X VII Bexa — acce T. Bpayna (1605-1628),
A. Kaymu (1618-1667), Ix. Teitnopa (1613—1667), cBs3aHO ¢ OJHOH U3
CaMbIX aKTyaJIbHbIX B COBPEMEHHOI JIMHTBUCTUYECKON Hayke MpooOjieM —
M3YYCHHUEM KOMITO3UI[MOHHO-peueBbiX ¢opM. Hayunwlii momxom K
M3YYCHUIO KOMITO3UITOHHO-PEYEB O (hopMbI «pacCyXJICHUE»
OCHOBBIBAETCS, KaK TMPaBWJIO, HA aHAJIU3€ MEXaHW3Ma JIOTHYECKHX
MPOIECCOB — 3aKimoueHnid yma [1-6]. BaxHblli a1 M3ydeHUs TaHHOU
JIMHTBUCTUYECKOM TPOOJIEMBI JIOTUKO-MBICIIUTEIBHBIN TIOJIX0/I MOXKET OBITh
JUIIb HAYaJIOM HWCCIEMAOBAHUS, II€Ih KOTOPOI'O — BBISBICHHE BCErO
KOMIUIEKCA JIMHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEHW HTOr0 PEYEBOrO SIBJICHUSI.
Cnemyer  OTMETHTh, YTO  croenu(uKa  TECTOB-PACCYKICHHH B
XYyJIO’)KECTBEHHOM JTUTEPAaType COCTOUT B TOM, UTO 37I€Ch HET YETKUX, KaK B
Hay4YHOM WJIM OPAaTOPCKOM COYMHEHUU, CTPOTruX (hOpM IMOCTPOSCHUS PEuu.
OTcroia TPYIHOCTH HM3Y4YCHHS «HECTAHIAPTHOW» KOMITO3HMIIMKM TOJOOHBIX
[IPOU3BEACHU.

ApryMeHTaTUBHOE 3CCE€ BCET/Ia COCTOMT M3 OTJEIBHBIX YaCTEH,
KOTOPBIC 3aYaCTYIO CJIa00 CTHIKYIOTCS JAPYT C APYroM. TpyaHOCTH COCTOUT
B TOM, YTO HET BO3MOXXHOCTH OPTaHUYECKH KOHCTPYHUPOBATH apryMeEHT,
MMOCKOJIbKY OCHOBHOW €0 IENbI0 SBIISACTCS CYXKJEHHE, a HE OMBIT. JTO
CYXKJIEHHE COCTOUT U3 Pa3IMYHOTO BHJIa YMCTBEHHBIX OIepaIluid, KOTOphIE
B HUTOre TPYIHO NPUBECTH B MOJIHOE COOTBeTcTBUE. Ilucatens mOmKeH
chopMyITUPOBATH CBOIO COOCTBEHHYIO MO3HIIMIO HAPSIY C TEM, YTO YacTO
MPUXOJUTCS OMPOBEPraTh MOUIUIO OMIIOHEHTA.
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Bce acce cocTosT U3 OHOrO PacCyXJICHUs, KOTOPOE, OJIHAKO, CTPOUTCS
0 YCIOXKHEHHON MOJIENH, HE CBOJMMOM K JIOTHKO-TIOHITHITHON cxeMe. B acce
KaK TPOMEKYTOYHOM JKaHPE, TIPUHAIJISKAIIEM OJHOBPEMEHHO chepe HAYKH U
XYIOKECTBEHHON JIUTEPATYPHI, IIIUPOKO UCIIONBH30BAH M MEXaHU3M PEUYCBOrO
o(hOpMJICHUST MBICIIM, 3aUMCTBOBAHHBINM W3 HAYKH, U OOpa3HbIC CPEJCTBA €6
BOILIOIICHUS, BpEeMEHaMH COMKasch ¢ modsuedl (kak ascce Teitopa,
MemuTaru TpaxepHa). B Tekcrax-paccykIeHUsIX BTOpoi moloBUHBI X VII
B. TJaBHBIM (AaKTOPOM TEKCTOOOPa30BaHUsS CTAHOBHUTCS HE 3aJaHHBIN
PAcCyIKOM THUII PAIIMOHAILHO-JIOTHYECKON apryMEHTAIUH, a pUTOpHYECcKast
apryMeHTallus CTUJIS, €0 BRIPA3UTEIbHOCTh. CTHIIb 3716Ch HE SIBIISICTCS YeM-
TO «4ucTO (OPMANLHBIMY» [0 OTHOIICHUIO K MOEIM, a SBISIETCA
HEOThEMJICMbIM KPUTEPUEM TEKCTa, BElb IJIyOMHA MBICIH MOXKET ObITh
yTpaueHa, eCJIi HE BRIPaYKEHa COOTBETCTBYIOIIAS CTUJIMCTHKA.

CrieriupuKOi TEKCTOB-PACCYKIACHUM SBJISETCS HACBIICHHOCTh CTHJIS,
¢urypamu Meicii U Qurypamu peud. B anTnuHON Knaccudukamy Gurypa
MBICJIH HE MEHSIOTCS OT Iepeckasza Apyrumu cioBamu. OHH MOTYT OBITh
oOpaleHbl K MpeaMeTy pedyd (YTOUYHUTHh MBICIb, YYBCTBO, 00pas), K
nyOIHKY, K COTepHUKY. PHUryphl peur — QUTYPHI, KOTOPBIE Pa3pyIIaloTCst OT
nepeckasa ApyruMu ciioBamu. Clieayer 3aMeTHThb, UTO JIJISl OJHUX TEKCTOB-
paccyxJieHnl OoJiee XapakTepHbI (PUIYPBI PeUH, IS APYTHX (PUTypa MBICIIH.
B paspaboranueix B Anrmum XVII Beka TeopeTHuecKux mpobiieMax
PHTOPHKH 3TH (DOPMBI OPraHU3AIMH PEUH OBLTH B IIEHTPE BHUMAHWSL.

Paccmorpum, kak . Teiinmop ucnonb3yer ¢urypbl peun 3cce “The
Rule and Exercises of Holy Dying” u, B yacTHOCTH, B mepBoM ab3arie
nepBoii 4actu, kortopas HaseiBaercs ‘“Consideration of the Vanity and
Shortness of Man's Life” [7].

A man is a Bubble, said the Greek proverb,; which Lucian represents
with advantages and its proper circumstances, to this purpose saying, that
all the world is a storm, and men rise up in their several generations, like
bubbles descending a jove pluvio, from god and dew of heaven, from a tear
a drop of man, from nature and providence [7, p. 441].

Occe HAYMHACTCS C TE3WcCa WIM  3aKIIOYMTEIBHOM  4acTH,
MPEACTaBIEHHON B BUJE IpeUYecKoil mocnoBuubl 4 man is a bubble. Bes
MOCTENYIONIasi YacTh — ATO TJIaBHAs TPEANOCHUIKA, IOIEPKUBAIOIIAL
Te3uc. ABTOpP HUCIONB3YyeT HIMPOKUN CHEKTp (UTYyp peun ajis oOpa3HOH
peanu3alry MbICIIH, 3aJI0KEHHOW B TE3UCHOM YacTH.

Jloruueckoe W SMOILMOHANLHOE OTPAXKCHHE JICHCTBUTEILHOCTH B
JTAHHOM TEKCTE — PACCY)KJICHUH HACTOJBKO B3aUMOCBSI3aHBI JIPYT C JPYTOM,
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YTO HEBO3MOXKHO OIPENEINTh, KAKOW M3 ITHUX MOKa3aTellell TIIaBeHCTBYET.
DOMOIMOHATBHOE M PalMOHAJIBHOE, 3[1eCh CIMBAIOTCS B SIMHBIA MPOIECC
MO3HAHHS OKPYKAIOIIEr0 MUPa, @ YOSIUTEIbHOCTD U3JIOKEHHS JOCTHIACTCS
HE TOJIBKO CTPOTOH JIOTHYHOCTBIO apryMEHTAIIUH, TaK U O0COOBIM BBIOOPOM
SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHHS IMOCIEAHEH, YTO 3aMETHO OTJIHYHO OT
TEKCTOB-PACCYKICHHIH HaydHOTO TuiaHa. KOMITO3UITHS AEPIKHUTCS HE TONBKO
Ha PUTOPHYECKOM CHHTaKCHCE, HO M Ha 00pa3ax — KOHIENTax (YesOBeK-
my3bIpEK Bo3ayxa). ['maBHoe B mpo3e Teinopa — He penurno3HO-3TUIECKHIA
CMBICII, @ ICTETHYECKH TOHKHE 00pa3bl. [Ipu mocTpoeHuMu mepuoja, aBTop
IIMPOKO HMCIIONB3YET JIEKCHYECKYt0 aHadopy: ... from god and dew of
heaven, from a tear and drop of man, from nature and providence |7, p. 441].

JIONIONHUTENBHYD ~ 3KCIPECCUBHYIHO  HAarpy3Ky  31eCb  HECET
amutepais: death and dorkness; chances of a child; sleeply servant.

OIHUM W3 YCJIOBHUii, CIIOCOOCTBYIOLIMX PEAJIM3ALUM IKCIPECCHBHOTO
NOTEHIMala  ClIOBA,  SIBJSIETCSL  «YIBOGHHE»  TOMO  WIM  HHOIO
KBATH(HUKATHBHOTO KOMITOHEHTA €r0 CEMaHTHKN. KOMIIOHEHT HHTEHCHBHOCTH
AKTHBHO TMPUTATUBACT CEMAHTHYECKHE DJIEMEHTHI, JyOJMPYIOIIHE €ro
colepKaHue, WHTCHCH()MKAHT COYEeTaeTCsi CO CJIOBOM — YCHIIMTEINIEM,
YaCTUYHO JAyOIUPYIOIIAM HHTEHCHBHBIA KOMITOHEHT €0 CEMaHTHKH.

Crpemsich MOAYEPKHYTH POJIb KAXJIOr0 M3 OMHOPOIHBIX UIEHOB Ha
MPOTSHKEHUH BCero ad3aria, aBTop yroTpeOiseT MOJIMCUHICTOH:

...And suddenly disappear, and give their place to otheres...

...it many be untill seven years of vanity be expired, and then
peradventure the sun shines not upon their heards, and they fall into the
shades below...

B 1aHHOM OTpPBIBKE MBI HAXOAWM VIIOPSAJOYEHHOE HCIIOIb30BAHHE
napasuiesi3Ma U aHTUTE3bI, IIOCTPOSHHBIX B OCHOBHOM Ha CHHTAKCHYECKOM
HOBTOpE:

...to preserve a man alive in the midst of so many chances and
hostilities, is as great a miracle, as to reate him; to preserve him from
rushing into nothing, and at first to draw him up.

...To be born that they might be able to die;

. others float up and down...but that they made their parents a little
glad, and very sorrowful...

[Mapannenusm mnpencraBiser co0oOil ycToluMBYHO QUIypy pedd B
TEKCTe-pacCy)KJICHUH, B COYCTAHMM C AHTHTE30H OH MpEBpaIlaeTcs B
THUIIOBOW MPUEM OpraHu3alUy Bcero BbicKasbiBaHus. /1. Teistop ucrons3yer
napajuIeNnu3M B LEJSIX JOTHYSCKOro MPOTHBOIIOCTABIICHUS U COITOCTABIICHUS,
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a Take B IEMAX YTOYHEHHUS M Pa3sBUTHUS MBICIH B XOJ€ PACCYKICHHS,
aprymenTai. CHHTAKCHUECKHMH Mapayieiu3M B TEKCTE-PACCYKICHHH
MOMOTaeT aBTOPY TaK O(POPMHUTH MBICI, YTOOBI TOAYEPKHYTH JOTHYHOCTH
BBICKA3bIBAHMS M TIPOIECC IBMKEHUS CAMOM MBICITH.

Camoii pacnpocTpaH€HHON (QUIypoH pedd B TEKCTaX-pacCykKICHHUSX
spigercs rpagauus. Tax y [l Telinopa HapactaHue MAET B TEUEHUE BCETO
xola paccyknenus. Kakmoe HOBOe BbICKAa3bIBAaHHE 3aKiIO¥acT B cebe
YCHJIMBAIOIIEECS] CMBICIIOBOE HJIH SMOIIMOHATIEHO-OKCIIPECCHBHOE 3HAYCHHE.

DKCIPECCUBHYIO (YHKIHIO B TEKCTaX-PaCCyKIACHUSAX 3a4acTyiO
BBITTOJTHAOT aHTOHUMUYECKHUE CPABHEHHSL.

Y I. Teitnopa:

.4 little glad and very sorrowful |7, p. 440].

Y Temmus:

The power of music are either felt or know by all men, and are allowed
to work strangely upon the mind and the bode, the passions and the blood,
to rise joy and grief, pleasure and pain (8, p. 547].

MoXHO  cAenaTh BBIBOA, YTO  PACHPOCTPAHEHHBIMH  THIIAMH
PHTOPHUYECKOW OPTaHU3AINK TEKCTA-PACCYKIACHUS SIBIISIFOTCS TaKue (QUTyPHI
peun, kak aHadopa, aHTHUTE3bl, rPajJalus, OJUCUHICTOH U TakKhe (UryphI
MBICITH, KaK MPEABOCXHIICHIE, TIPSIYIPEKICHIE, TPeanonokenne. OUryps
MBICTH CO31ar0T 3(PdEeKT MBYKEHMS CO3HAHMS, a (QUTYPhl PEUYH MPHIAIOT
0COOYI0 BBIPA3UTEIBHOCTD U AKIIEHTHOCTh 3TOMY MPOIIECCY.

Dcce-pacCyKIeHUEe HAUYMHACTCS KaK Obl C 3aKIIOUCHHUs, C UTOTOBOM
MBICIIH, PACKPBITHE TIyOMHHOTO, (HIOCO(PCKOrO CMBICIA KOTOpOH W
COCTaBIIIET OCHOBHYIO TeMy pacCykaeHus. B kadecTBe mpumepa
paccmorpuM 3cce A. Kaynmu “Of solitude”, koTropoe HayuMHaeTcs C
WUTOTOBOM MBICIIH, paccyxaeHus L{uiepoHa o TOM, 4YTO YEIOBEK HAaUMEHEE
OJIMHOK TOTJ1a, KOT/1a OH OJMHOK: Nunquam minus solus quam solus is now
became a very vulgar saying. Every man, and almost every boy, for these
seventeen hundred years had it in his mouth [9, p. 468].

Jlanee aBTOp paccyxias 00 OJMHOYECTBE, aHAIU3UPYET pasHbIC €ro
MoTHBBL. Hambosee 4acTeiM NMPHEMOM apryMEHTAIMH B PAaCCYXIACHHUSIX
A. Kaynu sBnsiercss uutupoBanue. Jlanee B acce Mbl untaeM: This would be
no wonder, if it were as truly as its colorably and wittily said by Mousier de
Montaigne, that ambition itself might teach us to love solitude; There’s
nothing does so much hate to have companious |9, p. 468].

JIaHHBIH YY4aCcTOK TEKCTa MPEACTABIISET COO0M SHTUMEMY, COCTOSIITYIO U3
3aKJTFOYCHHUS] M TJIABHOW TPEAIOCHUIKH, TTOUICPYKUBAOIICH 3TO 3aKIIOUCHHE.
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Hapsny ¢ nuranueid aBTop UCHONB3YET Ul apryMEHTAllMd U AHAJIOTHIO:
... This true, it loves to have its elbows free, it detests to have company on
either side, but it delights above all things in a traint behind [9, p. 468].

Jlanee cienyer HOBas HSHTHMEMa, OCHOBaHHas Ha JPYrHX
MPEANOCHUTKAX, HO MOUICPXKHUBAIOIIAA Ty JK€ 3aKIIOYUTEEHYIO MBICIb,
KOoTOpas OblIa BhICKAa3aHA B Havalle pacCyxaeHus: It is very fantastical and
contradictory in human nature, that men should love themselves above all
the rest of the world, and yet never endure to be with themselves. When
they are in love with a mistress, all other persons are importunate and
burdensome to them [9, p. 468].

B kauectBe aprymeHTa TOro, 4To 4YeEIOBEKY BCE-TAaKU CBOMCTBEHHO
CTpEMJICHHE K OJMHOYECTBY, HECMOTpS JaXXe Ha CaMyl CHJIbHYIO
MpuBsM3aHHOCTh, A.Kaymn oOmsTe  WCHOONB3yeT — IUATAIUIO-apTyMEHT.
OueBHIHO, YTO B HAYAJBHOW YACTH D5CCE HWCUEPIBIBACTCS JIOTHUECKAs
CTPYKTypa TEKCTa, HO HE MCYEpIIbIBACTCS ero oOpa3Has Mpasja, Bcerjaa 3a
3aKJTFOUYCHHEM MJIM UTOTOBOM MBICIBIO CIICIYIOT YACTH, BHIpAKAIOIEe HOBOE
MOHUMAHHKE OSTOH MBICITH, NPUYEM MPOABIKEHUE MBICIH B TEKCTe-
PacCy)KICHUH OCYIICCTBIISIETCS B HANpaBlICHUH OoJsiee KHBOW 0Opa3HOi
peamuzarpn. J[. Kormmepimmuar roBOpyT o «Ipsasax» aprymeHTaipy (strands
of argumentation) ¥ TOHMUMAaeT MOJ] 3THM YaCTUYHbIEe aprymeHTanuu. [lo ero
MHEHHIO  CYIIECTBYEeT  MHKPOCTPYKTYpHas W MaKpPOCTPYKTypHas
aprymentarus [10, c¢. 98]. IMeHHO STOT MpollecC M OCYIIECTBISIETCS B
TeKCcTaxX-paccyxaeHnsx. Kaxaas HoBas SHTUMEMa, KaKIblii HOBBIN TTOBOPOT
MBICJIH OCBEII[aeT TOT )K€ MOMEHT C pa3HbIX ypoBHel. OOpainaror Ha ce0s
BHHUMaHHE CPaBHEHHs, ICHCTBYIOIIHME KaK BU/I OBICTPOTO IOKA3aTEIbCTBRA:

They may like petty thieves, cheat us prhaps, pick our pockets...

...Like robbers they use to strip and bind, or murder us...[9, p. 469].

Eciau mocMoTpers Ha BeCh TEKCT B IEJIOM, TO OCYIIECTBIISCTCS
ormeuyaemblii M. Kpommom [11] xapaktepHbiid mjist 0apovHONW TPO3BI
MPUHIAIT COMPaTbHOTO JIBHKEHUS. COI03bI, COSAMHSIONINE Meproasl (B
OOJIBIIMHCTBE CiIy4aeB 3To but, and, nor), He UMEIOT CHJIbI JOTHYECKOTO
TUTIOCA, a KaK ObI COEIMHSIOT JBa YCHJIHS BOOOPa)KEHHSI, IIOCTUTAIOIIETO TY
ke unpero. PaccykieHne pa3BHBaeTCS OT KOHKPETHOTO K aOCTPaKTHOMY.
DTO He A0Ka3aTeIbCTBO, OCYMISCTBISETCS CABWT MBICIH K HOBOMY
MpeaMeTy, Teme, OYKBAaIbHOMY WJIH MeTa(hOpHUIeCKOMY YTBEPIKICHHUIO.
HctHa kak Obl paccessHa 10 BceMy TekcTy. KakIplii HOBBIM TIepUOI-
OTKPOBEHHE, a Kaxgas CEHTEHIHs TMPETEHIyeT ObITh BBIBOJOM.
OTnuunTesbHas dYepTa JAHHOTO TEKCTa-pacCy)KJACHHS B TOM, HYTO
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JIOTHYECKH OH COCTOMT U3 PACUIMPEHHON SHTUMEMBI, IPUYEM SHTHMEMBI HE
JOKa3aTeNnbHOH (Kak B «AHaJUTHUKE» ApHUCTOTENs]), a DHTHMEMBI
npasaonogobnoit (mo «Tommke» bosmus), KoTopas B CBOIO oOuepens,
COZIEP)KUT HECKOJIBKO DHTUMEM, OCHOBAaHHBIX Ha Pa3HBIX MPENNOCHUIKAX,
HO TMOJICPKUBAIOIIMX OJWH M TOT e Te3uc. llogoOHoe cTpoeHue
paspymaer (GOpMalbHYIO JOTHYECKYIO CTPYKTYPY, IOCKOJBbKY CBSI3H
MEKAYy OHTHMEMaMH HE Bcerga sBHBbIE. [lOCKONBKY paccykIeHue
HAYWHACTCSI C 3aKJIIOUEHHsI WM Te3HCa, TO BCE MOCIENYIOUINE YacTH, WIN
SHTHMEMBI, OyAyT MPEACTaBIATh CO00I CBOCOOPa3HbBI aHTHUTE3HC.

DTOT aHTHTE3UC SBISETCS 0053aTENBHON YacThIO apryMEHTATHBHOTO
paccyxkaeHus. B TekcTax-paccykAeHHSIX, TaKHM 00pa3oM, Ba)XeH caMm
MpOIIeCC MBICTH, HE TONBKO JIOTHMYEeCcKas, HO U JIMHTBUCTHYECKas
MPOSIBIIGHHOCTb.

OHTUMEMBI — KakK Obl BEXW pa3BUTHs 3TOro mpoiecca. Eciu yopaTth
OJIHY WJTH HECKOJBKO 3THX BEX, TO BCE PyXHET, TaK KaK Ba)K€H HE WTOT, a
caM MPOIecC MBICIH.

Te3uc u aHTUTE3UC OOJEKAIOTCS B OOpPa3HYIO, XOTs M O0OOIIEHHYIO
¢dbopmy. M. Kposut mosnaraer, 4To IBUKEHHE IEPHO/IA B IMOJTOOHBIX TEKCTaX
MOYXHO OIHUCATh KAaK CEPHIO OOPAaTHBIX JIBUKCHUH, BOHUKAIOIINX B TIEPHOJ
JIOTHYECKOH Tay3bl MM BPEMEHHOW OCTAHOBKH, W CPaBHHBAs MOJOOHOE
JBIDKEHHE C MPOOJECKOBBIM CBETOM MasKa WIH C OJIECKOM TpaHel
OopwunanTa [10, ¢. 1096].

B KOMMo3UIIMK TEKCTOB-PACCYXKACHUH TE3UC U AHTUTE3UC MTOCTEIEHHO
NPUXOAAT K CHHTE3y, KOTOpBIH MpeacTaBisieT coboil He Kakhe-TO
MaTepHabHbIe 3aKIIOUEHHSI, a CBOEOOpa3HOE MOCTHKEHUE TEKCTa, KOrnaa
MBI JIOXOJIUM JI0 €ro KOHIIA.

Omnum  u3  Hambonee OS((EKTHBHBIX  CPEACTB  peann3aliu
MOJaIbHOCTH B TEKCTaX-pPacCyICHHSIX SIBISCTCS AMCTAHTHBIA IOBTOP.
3TO ¥ TOHATHO, TOCKOJIbKY TIOBTOPSIETCS JIUIIb TO, YTO C aBTOPCKON TOUYKH
3pEHUS SIBIISIETCSI BAXKHBIM, U YK€ II09TOMY IIOBTOP HECET ONPENEIEHHYIO
aBTOPCKYIO O1eHKy. Tak, y ['manBmmia B «9cce OTHOCUTENBHO TIPOITOBEINY
MIpH MOMOILIM JUCTAaHTHOTO MOBTOpa OOBITPBIBACTCS CIOBO plain W ero
npousBojHbIe. [10 X0ay TeKcTa MBI BCTpeYaeM:

Plainness is a character of great latitude and stands in opposition ...

The Preacher should use plain words. Preaching should be plain, in
opposition to deep and musterious notions.

Plainness may be opposed to effected rhetoric.

Plainness is for ever the best eloquence.
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Plainness of preaching implies also the avoiding of ... [12, p. 357]

Takum 00pa3oM, JUCTAHTHBI MOBTOp, KaK OAHA M3 HambOoee
3G PEeKTUBHBIX (HUT'Yp PEUH, BBIIOJIHSIET B TEKCTE BaKHYIO poib. [Ipexne
BCEr0 BIMSET HAa KOMIIO3WIMIO TEKCTAa-pacCyACHHS, MOCKOJBbKY IOYTH
BCerja MpeAcTaBisieT co00i CHIUIOTH3M, COCTABIISIFOIMN TTIABHYIO TIOCBUIKY
SHTUMEMBI, ¥ TEM CaMbIM CIOCOOCTBYET XOXy paccyxjacHus. OYeBUIHO
TaKXKe U TO, YTO OAOOHBIN TPUEM YBETUUMBAET SKCIIPECCUBHOCTH CIIOB.

CenreHnyu y [maHBUIIIa MPEACTABISIIOT COOOH «CTYCTKH MBICITH», B
OCHOBE KOTOPBIX JIGKHT NparMaTHUecKUi TNapajiokc, Kak B ciydae
plainness-eloquence.

B Te3aypyce cCOBpeMEHHUKOB 3TH CJIOBA MPOTHBOIOIOXKHEI 10 CBOEMY
3HAYCHUIO, a [JIaHBWIUT HE TONBKO JeNaeT WX CHHOHMMAaMH, HO U
KOHIIENITYaJIbHO 3a0CTPSIET COMPSKEHHOCTh WX CMBICTIOB, PE3KO MOBBIIIAS
MIPH ATOM UX HKCTIIPECCUBHOCTb.

OKCHpeccuBHYIO (YHKLIHIO B TEKCTaX-pacCyKACHUSAX 3a4acTylo
BBITTOJTHSIOT aHTOHUMAYECKUE CPABHEHHUSL.

VY Teinopa:
... a little glad and very sorrowful 7, p.440].
Y Temmus:

The power of music are either felt or known by all men, and are
allowed to work strangely upon the mind and the body, the passions and
the blood, to raise joy and grief, to give pleasure and pain [8, p.547].

bosiee MHTEHCHBHOE M KOHLIEHTPUPOBAHHOE HCIOIb30BaHUE (QHUTYD
MBICITH  OBUIO XapaKTEPHBIM JUIS ICCE-PACCyXICHUH TMONIEMUYECKOro
xapakrepa. Tak, [paiinen B scce “A detence of an Essay of Dramatic
poesy” IIUPOKO HCIOJb3YeT (Uryphl MBICIH, KOTOPbIC OOpaIIeHBI K
COIEPHUKY, TAKUE KaK:

1) mporacuc (mpeanoioKeHWe — TO, YTO Thl CaM M Ha3Bal, H
OTBEPrHyN): ... for it all the enemies of verse will confess as much, I shall
not need to prove that it is natural [13, p. 606];

2) amokpucHuc (IaTh OTBET HA BOMPOC, KOTOPBIN caMm W 3anain): As for
the question as the states it, whether rhyme be nearest the nature of what it
represents, 1 wonder he should think me so ridiculous as to dispute whether
prose or verse be rearest to ordinary conversation [13, p. 606];

3) artrunodopy (MpeaBOCXUIEHHE B TOM, YTOOBI CKa3aTh, YTO CKa3all
Obl IPOTUBHUK): [t still remains for him to prove his inference-that, since
verse is granted to be more remote than prose from ordinary conversation,
therefore no serious plays ought to be write in verse: and when he clearly
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makes that good, I will acknowledge his victory as absolute as he can
desire it [13, p. 606].

[MogBoast wTOr, MOXKHO CHENaTh BBIBOA, YTO PacCIpOCTpaHEHHBIM
THUTIOM PUTOPUYECKOW OpraHHM3aldd TEeKCTA-PACCYKIACHHS SBISIOTCS TaKhe
¢burypsl peun, kak aHadopa, aHTHTe3a, Tpajalysl, MOJIUCUHICTOH, U TaKHe
(Gurypsl peud, Kak MpeABOCXUILIECHHE, MPENyNPEKACHUE, TPEAMOI0KEHHE.
[Tpruém, B HEKOTOPBIX TEKCTaX-PACCYKICHUAX C OCIa0ICHHOH, HEKECTKON
KOMITO3uIe KOd(Q(UIMEHT PpUTOPUYECKUX (UTYp MBICIH HAaMHOTO
MpEBbIIAET YPOBEHb HCIOIB30BAaHUS Quryp pedn. DUTypsl MBICIH
co3natoT 3G EKT NBUKECHUS CO3HAHUS, a (PUTYPhI PEUH MPHUIAIOT OCOOYIO
BBIPA3UTENBHOCT M aKIIEHTHOCTh 3TOMY MTPOIIECCY.

OueBHIHO, YTO HA KOMMYHUKATHBHO-JIOTUYECKYIO CTPYKTYpPY TEKCTa-
paccyKaeHusi  OKa3blBaeT  HEMOCPEICTBEHHOE  BIHMSHUME  (akKTop
MparMaTHYecKol yCTAaHOBKM Ha ajipecaTa. AHallM3 TEKCTOB OOHAPYKUBaeT,
9TO YeM OoJibllle OTHANEH aBTOp OT ajapecaTta, TeM OOJbIIEe TEKCT YpeBat
pUTOpUKOW, TeM  OoJbllle  HWCIONB3yeTcs  OOIIUX, JJIOXOAYUBBIX,
CHJIbHOACUCTBYIOIIMX ~ OPaTOPCKUX MPUEMOB  OQOPMIICHHS  MBICIH.
Y0enuTensHOCTh PACCYXKIECHUSI 3aBHCHUT OT MPABHIIBHOCTH BBIOPAHHOTO
cmocoba pacrpeneneHnss CeMaHTHYecKOH WH(GOpPMalud OTHOCHTEIBHO
OKCTPAIMHTBUCTHYECKUX  (PAKTOPOB  JaHHOW  CHUTyallud  OOILEHHA.
CrnenoBaTenbHO, TpOIECC PACCYXKACHHS HEBO3MOXKEH 0e3  yuéra
nparmatudeckux (QaxkropoB. Mx enumHCTBO M 00pasyer CyIIHOCTh
paccy X IeHus KaKk peYeMbICIMTEIBHOTO Mpolecca. B mpsamMoil 3aBUCMMOCTH
OT MparMaTU4ecKol YCTaHOBKH HAXOIUTCS BCS CTPYKTypa PacCyKICHHS:
XapakTep apryMeHTallMH, J[I0Ka3aTelbCTBa, aHAJIOTUS W BCA CHCTEMa
IKCIPECCUBHO-CTUJIMCTHUECKMX ~ NPUEMOB W WX  JUHAMHYECKOE
B3aUMOJICHCTBHE.

Takum  o0pa3om, aHanM3 MPOLECCOB  TEKCTOOOpa3oBaHUS B
aHTIMicKol Tpo3e BTOpoil monoBUHBI XVII Beka oOHapyKUBaer, 4TO
«paccyXaeHHe» SBISUIOCH HE OIHHUM M3 TNPEBOCXOAIINX DJIEMEHTOB
KOMITO3UIIMOHHO-PEYEBON CTPYKTYPBl HEQUKIIMOHAIEHOTO THITA TEKCTOB, &
ObUT0 EeMTUHCTBEHHOH OCHOBOH NENbHOO(POPMIIEHHOTO TEKCTa Pa3HbIX
JKaHpPOB — 3CCE, MPOIoBeAeH, MmeauTaunii. Ha3piBaTh 1M BCE 3TH COUMHEHUS
CIIOBOM «3CCE», MOXKHO CIIOPUTH, HO UMEHHO 3Ty «PEUEMBICIHTENbHYIO»
OOIIHOCTH  OTpHIATh  HENB3s,  YTO  CilegyeT W3  aHaiu3a
JMHTBOCTHIIMICTUYECKON OpraHU3aliy TEKCTOB Pa3HBIX KaHPOB.
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